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Part I: Vocabulary (โฟว-แค้บ-บิว-ลา-รี่) = ค าศัพท์ 
1. conference room 

ค้อนเฟอเร่นซ์ รู่ม 
ห้องประชุม 

2. storage room 
สต้อเร่จ รู่ม 
ห้องเก็บของ 

3. vending machine  
เฟว้นดิ้ง มะชี่น 
เครื่องจ ำหน่ำยสินค้ำแบบ
หยอดเหรียญ/ 
ตู้ขำยของอัตโนมัติ 

4. front desk 
ฟร้อนท์ เด้สค์ 
ส่วนต้อนรับ 

5. lobby 
ล้อบบี ้
ห้องโถง 

6. security guard  
ซิเค้ียวหริที่ ก้ำร์ด 
เจ้ำหน้ำที่รักษำควำมปลอดภยั 

7. cafeteria  
คำเฟ้ทที่เร่ีย 
ร้ำนอำหำรแบบบริกำรตนเอง 

8. elevator/lift 
เอ้ลเลอเฟว้เท่อร์/ลิฟท์ 
ลิฟท์ 

9. restroom 
เร้สทร์ู่ม 
ห้องสุขำ 

10. escalator 
เอสค่ะเล้เท่อร์ 
บันไดเล่ือน 

11. two-storey (two-story) 
ทู้ สตอรี่  
สองชั้น (เขียนได้สอบแบบ
แต่ออกเสียงเหมือนกัน) 

12. bathroom  
บ๊ำธรู่ม 
ห้องน้ ำ 
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13. Fire Exit  
ฟำยเอ่อร ์เอ็กซ่ิท 
ทำงหนีไฟ 

14. fence 
เฟ้นซ์ 
รั้ว 

15. clinic 
คลี้นิ่ค 
คลินิก 

16. kitchen  
คิทเช่น 
ห้องครัว 

17. Function Room 
ฟั้งชั่น รู่ม 
ห้องจัดเลี้ยง/ห้องประชุม 

18. stairs 
สแต้ร์ส ์
บันได 

19. office 
อ๊อฟฟิซ 
ส ำนักงำน 

20. front door 
ฟร้อนท์ ด้อร ์
ประตูหน้ำ  

21. roof 
รู้ฟ 
หลังคำ 

22. yard 
ยำร์ด 
สนำม 

23. porch  
พ้อร์ช 
ระเบียง 

24. hallway   
ฮ้อลล์เว่ย ์
โถงทำงเดิน 

25. garden 
ก๊ำร์เด้น 
สวน 

26. living room 
ลิฟวิ่ง รู่ม 
ห้องนั่งเล่น 
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27. basement 
เบ๊สเม่นท์ 
ห้องใต้ดิน 

28. dining room 
ด๊ำยนิ่ง รู่ม 
ห้องอำหำร 

29. garage 
กำร้ำจ 
โรงรถ 

30. bedroom 
เบ๊ดรู่ม 
ห้องนอน 

 

Part II: Phrases (เฟร้ซเซ่ส) = วลี 
1. untidy office  

อันไทดี้ อ๊อฟฟิซ 
ส ำนักงำนไม่เป็นระเบียบ 

2. keep right  
คีพ ไร้ท์  
ชิดด้ำนขวำ 

    

3. old-fashioned  
bathroom 
โอลด์ แฟ้ชั่น บ๊ำธรู่ม 
ห้องน้ ำแบบเกำ่ 

4. keep clear 
คีพ เคลียร์  
ท ำ (สถำนที่/บริเวณ) ให้วำ่ง 

    

5. near the elevator 
เนียร์ เธอะ เอเล่ฟเฟว้เท่อร 

ใกล้ลิฟท์ 

  

   

Part III: Sentences (เซ็นเท้นเซ่ส) = ประโยค  
1. My office is on the third floor. 

มำย อ๊อฟฟิซ อีส ออน เธอะ เธิ้ร์ด ฟล่อร์ 
ส ำนักงำนของผมอยูบ่นชั้นสำม 
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2. Is there an elevator in your building? 
อิส แธร ์แอ่น เอ้ลเลอเฟว้เท่อร ์อิน ยวัร ์บิลดิ๊ง  
ในตึกของคุณมีลิฟท์ไหม 

  

3. There are both elevators and an escalator.  
แธร ์อำร์ โบธ๊ เอ้ลเลอเฟว้เท่อร์ส์ แอ๋นด ์แอ่น เอ้สคำเล้เท่อร์ 
มีทั้งลิฟท์และบันไดเลื่อนอีก 1 ตัว 

  

4. Always look for a fire exit. 
อ้อลเวย์ส์ ลุ้ค ฟอร์ อะ ฟ่ำยเออ่ร์ เอ็กซ่ิท 
ควรมองหำทำงหนีไฟเสมอ 

  

5. The conference room is well-equipped. 
เธอะ ค้อนเฟอเร่นซ์ รู่ม อีส เว้ลล์-อีควิพ่ด์ 
ห้องประชุมมีอุปกรณ์พร้อม 

  

  

Part IV: Conversation (คอน-เฟวอร์-เซ-้ชั่น) = บทสนทนา 
A conversation between Mary, a receptionist, and 
Preeda at a company 
อะ คอนเฟวอร์เซ้ชั่น บีทวี่น แม้รี ่อะ รีเซ้พชั่นนิสต์ แอ๋นด ์ปรดีา 
แอ่ท อะ ค้อมพานี 
บทสนทนาระหวา่งแมรี่ พนักงานต้อนรับและปรีดาที่บริษทัแห่งหนึ่ง 
 

Mary:   Good morning. May I help you? 
 กุด ม้อร์นิ่ง เมย์ ไอ เฮ้ลพ์ ยู ้
 สวัสดีค่ะ  จะให้ฉันช่วยอะไรค่ะ 
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Preeda: Good morning. I have an appointment with  
 Mr. Darwin. 

 กุด ม้อร์นิ่ง ไอ แฮ้ฟ แอ่น แอพ๊พ้อยท์เมน่ท์ วิธ  
 มิสเท่อร์ ด๊ำร์วิ่น 
 สวัสดีครับ  ผมมีนัดกับมิสเตอร์ดำร์วิน 

Mary: Please wait for a moment. Let me make a call to  
 his office. 
 พลีส เว้ท ฟอร์ อะ โม้เม่นท์ เล้ท ม ีเม้ค อะ ค้อลล์ ทู ฮิส  
 อ๊อฟฟิซ 
 กรุณำรอสักครู่  ขอโทรศัพท์ไปที่ห้องท ำงำนของเขำก่อนนะค่ะ 
Preeda: My name is Preeda, a welder from Thailand. 
 ม้ำย เนม อีส ปรีดำ อะ เว้ลเด่อร์ ฟร่อม ไท้แล่นด์ 
 ผมชื่อปรีดำ เป็นช่ำงเช่ือมมำจำกประเทศไทย 
Mary:   Talking on the phone (ท้อล์คค่ิง ออน เธอะ โฟ่น =  
 พูดโทรศัพท์) 
 Hello, Mr. Darwin. A Mr. Preeda from Thailand is  
 here to meet you. Should I send him to your  
 office now? 

 เฮลโล่ว มิสเท่อร์ ด๊ำร์วิ่น อะ มิสเท่อร์ ปรีดำ ฟร่อม ไท้
แล่นด์ อีส เฮียร์ ท ูมี้ท ยู่  ชู้ด ไอ เซ็นด์  

 ฮิ่ม ทู ยวัร์ อ๊อฟฟิซ น้ำว 
 สวัสดีค่ะมิสเตอร์ดำร์วิน  มีคนชื่อปรีดำจำกประเทศไทยมำ 
 ขอพบคุณ  จะให้ดิฉันส่งเขำไปที่ท ำงำนคุณเลยไหมค่ะ 
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 Turning to talk to Preeda  
 (เทิร์นนิ่ง ทู ท้อล์ค ทู ปรีดำ)  
 หันมำพูดกับปรีดำ 

 

Preeda:   Actually I’m 10 minutes early for the appointment. 
 แอ๊คช่วลลี่ แอ่ม เท็น หมินิ่ทส ์เอ๊อร์ลี่ ฟอร์ ธิ แอ๊พพ้อยเม่นท ์
 จริงๆ แล้วผมมำเร็วกว่ำเวลำนัด 10 นำที 
 

Mary:    It’s ok. Mr. Darwin is ready to meet you now. 
 อิ่ทส์ โอเค้ มิสเท่อร์ ด๊ำรว์ิ่น อีส เร้ดดี้ ทู มี้ท ยู ่น้ำว 
 ไม่เป็นไรค่ะ มิสเตอร์ดำร์วินพร้อมที่จะพบคุณแล้วค่ะ 
 

Preeda:   Very good. Where’s his office? 
 เว้รี่ กู้ด  ฮแว่ร์ส์ ฮิส อ๊อฟฟิซ 
 ดีครับ  ที่ท ำงำนเขำอยู่ที่ไหน 
 

Mary:      Take an elevator to the ninth floor. Turn left and  
 his office will be on your right. 
 เท้ค แอ่น เอ้ลเลอเฟว้เท่อร์ ท ูเธอะ น่ำยธ์ ฟล่อร์ เทิร์น  
 เล้ฟท์ แอ่นด์ ฮิส อ๊อฟฟิซ วิลล์ บ ีออน ยัวร ์ไร้ท ์
 ขึ้นลิฟท์ไปที่ชั้นเก้ำ เล้ียวซ้ำย ส ำนักงำนเขำจะอยู่ทำง 
 ขวำมือของคุณ 
 

Preeda:    Alright.  Thank you very much for your help. 
ออลไร้ท แธ้งค่ิว เว้รี ่มั่ช ฟอร์ ยวัร ์เฮ้ลพ์ 
เยี่ยม ขอบคุณมำกครับส ำหรับควำมช่วยเหลือของคุณ 


